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50 years of 
commitment, 

innovation and 
excellence.

50 Jahre 
Engagement, 

Innovation und 
Exzellenz

50 ans 
d’engagement, 
d’innovation et 

d’excellence.

50 AÑOS DE 
COMPROMISO, 
INNOVACIÓN Y 

EXCELENCIA.
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1976 machte Rocada seine 
ersten Schritte in einer 
kleinen mechanischen 
Werkstatt, die sich der 
Bearbeitung von Teilen für 
Hydraulikkolben widmete. 
So begann eine Geschichte 
der Entwicklung und des 
Wachstums, die schließlich 
die Rocada formte, die wir 
heute kennen.

En 1976, Rocada da sus 
primeros pasos en un 
pequeño taller mecánico, 
dedicada al mecanizado 
de piezas para pistones 
hidráulicos. Así comienza 
una historia de evolución y 
crecimiento que acabaría 
dando forma a la Rocada 
que hoy conocemos.

En 1976, Rocada fait ses 
premiers pas dans un petit 
atelier mécanique, dédiée à 
l’usinage de pièces pour pistons 
hydrauliques. Ainsi commence 
une histoire d’évolution et de 
croissance qui finira par donner 
forme à la Rocada que nous 
connaissons aujourd’hui.

In 1976, Rocada took its first 
steps in a small mechanical 
workshop, dedicated to 
machining parts for hydraulic 
pistons. Thus began a story 
of evolution and growth that 
would eventually shape the 
Rocada we know today.
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19861976 1996

2012
Primeras 

exportaciones
a China

–
First exports to China

–
Erste Exporte

nach China
–

Premières exportations 
en Chine

1976
Rocada, fundada

por el Sr. Josep Roca 
–

Rocada, founded by
Mr. Josep Roca

–
Rocada, gegründet von 

Herrn Josep Roca
–

Rocada, fondée par M. 
Josep Roca

2004
Rocada DE
(subsidiaria) 

–
Rocada DE
(subsidiary)

–
Rocada DE 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada DE (filiale)

2006
Nueva línea de muebles de 

oficina y nuevas instalaciones 
(carpintería)

–
New line of office furniture 

and new facilities (carpentry) 
–

Neues Sortiment an 
Büromöbeln und neue 

Betriebsanlagen
–

Nouvelle ligne de meubles de 
bureau et nouvelles installations 

(menuiserie)

1980 

Rocada Internacional, 
primeras

exportaciones
–

Rocada International, 
first exports

–
Rocada International, 

erste Exporte
–

Rocada International, 
premières exportations

2005
Marc Roca, nuevo director

del Grupo Rocada
–

Marc Roca,
new director

of Rocada Group
–

Marc Roca, neuer Direktor 
der Rocada-Gruppe

–
Marc Roca, nouveau 

directeur du Groupe Rocada
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2006 2016 2026

2027

2019
Marc Roca y familia impulsan

el cambio tecnológico
de Rocada DE

–
Marc Roca and family drive
Rocada DE’s technological 

change
–

Marc Roca und Familie treiben 
den technologischen Wandel

von Rocada DE voran
–

Marc Roca et sa famille impulsent 
le changement technologique de 

Rocada DE

2020
Rocada Japón

(subsidiaria) 
–

Rocada Japan
(subsidiary)

–
Rocada Japan 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada Japon
 (filiale)

2024 

Nueva estrategia 
comercial

 –
New Commercial Strategy

–
Neue  Vertriebsstrategie

–
Nouvelle stratégie

commerciale

2025
Nueva línea de 

productos DESIGN
–

New DESIGN product 
line

–
Neue

DESIGN-Produktlinie
–

Nouvelle ligne de 
produits DESIGN

2026 

50 años de historia,
innovación y evolución

 –
50 years of history, innovation 

and evolution
–

50 Jahre Geschichte, Innovation 
und Entwicklung

–
50 ans d’histoire, d’innovation et 

d’évolution

2022
Rocada UK (subsidiaria) 

–
Rocada UK (subsidiary)

–
Rocada UK 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada UK (filiale)

ESP ENG
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EXPERIENCIA: 
LA BASE SOBRE 

LA QUE SE 
CONSTRUYE
EL FUTURO.

Erfahrung: das 
Fundament, auf 

dem die Zukunft 
aufgebaut wird.

Experience: the 
foundation upon 
which the future 

is built.

Expérience :
le fondement sur 

lequel se construit 
l’avenir.
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A lo largo de su trayectoria, 
la empresa ha evolucionado 
y consolidado su posición 
a través de la innovación, la 
adaptación y el crecimiento 
constante, construyendo 
una sólida experiencia y una 
identidad propia en el sector.

Throughout its journey, the 
company has evolved and 
strengthened its position through 
innovation, adaptability and 
continuous growth, building solid 
expertise and a distinctive identity 
within the sector.

Im Laufe ihrer Entwicklung hat das 
Unternehmen seine Position durch 
Innovation, Anpassungsfähigkeit und 
kontinuierliches Wachstum gestärkt 
und dabei fundierte Erfahrung und 
eine eigene Identität in der Branche 
aufgebaut.

Tout au long de son parcours, 
l’entreprise a évolué et consolidé 
sa position grâce à l’innovation, 
l’adaptation et une croissance 
constante, forgeant une solide 
expérience et une identité propre 
dans le secteur.
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CALIDAD, 
CONFIANZA,

 RESPONSABILIDAD.

Qualität,
Vertrauen, 

Verantwortung.

Quality, 
trust,

responsibility.

Qualité,
confiance, 

responsabilité.
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La colección MAGNUM 
redefine la funcionalidad 
en espacios dinámicos 
gracias a su diseño modular y 
móvil. Diferentes soluciones 
adaptadas a múltiples 
necesidades.

The MAGNUM collection redefines 
functionality in dynamic spaces 
thanks to its modular and mobile 
design. Different solutions 
adapted to multiple needs.

MAGNUM
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Die Kollektion t definiert 
Funktionalität in 
dynamischen Räumen neu 
– dank ihres modularen 
und mobilen Designs. 
Unterschiedliche Lösungen, 
angepasst an vielfältige 
Anforderungen. 

La collection Magnum redéfinit 
la fonctionnalité dans les 
espaces dynamiques grâce à 
son design modulaire et mobile. 
Différentes solutions adaptées à 
de multiples besoins.
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MAGNUM combina robustez, 
calidad y movilidad en un 
diseño contemporáneo, ideal 
para oficinas modernas y 
espacios colaborativos donde la 
flexibilidad es clave.

MAGNUM combines strength, quality 
and mobility in a contemporary 
design, ideal for modern offices and 
collaborative spaces where flexibility 
is key.

MAGNUM vereint Robustheit, 
Qualität und Mobilität in einem 
zeitgemäßen Design – ideal für 
moderne Büros und kollaborative 
Räume, in denen Flexibilität 
entscheidend ist.

MAGNUM allie robustesse, qualité 
et mobilité dans un design 
contemporain, idéal pour les bureaux 
modernes et les espaces collaboratifs 
où la flexibilité est essentielle.
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MGN–A

Almacenamiento 
móvil y modular 

—
Mobile and modular 

storage

Módulo en 
blanco o 
antracita

—
White or 

anthracite 
module

18



19MAGNUM



Diseñado para optimizar la 
organización del espacio, 
combina movilidad y 
almacenamiento en una 
solución elegante y funcional.

Designed to optimize space 
organization, it combines mobility 
and storage in an elegant and 
functional solution.

Entwickelt zur Optimierung der 
Raumorganisation, vereint es 
Mobilität und Stauraum in einer 
eleganten und funktionalen 
Lösung.

Conçu pour optimiser 
l’organisation de l’espace, il associe 
mobilité et rangement dans une 
solution élégante et fonctionnelle.
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Estructura con dos niveles de 
almacenamiento para mantener 
los objetos y materiales 
organizados y al alcance.

Structure with two storage levels to 
keep objects and materials organized 
and within reach.

Struktur mit zwei Ablageebenen 
für eine übersichtliche und 
griffbereite Aufbewahrung von 
Gegenständen und Materialien.

Structure à deux niveaux de 
rangement pour garder les objets et 
le matériel organisés et facilement 
accessibles.
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MGN–B

Perchero
móvil y versátil

—
Mobile and versatile 

coat rack

Módulo en 
blanco o 
antracita

—
White or 

anthracite 
module
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Módulo ropero de gran capacidad 
que combina almacenamiento, 
funcionalidad y movilidad.

High-capacity wardrobe module that 
combines storage, functionality and 
mobility.

Garderobenmodul mit hoher 
Kapazität, das Stauraum, 
Funktionalität und Mobilität 
vereint.

Module vestiaire de grande capacité 
alliant rangement, fonctionnalité et 
mobilité.
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Visibilidad total para una 
organización más eficiente.

Complete visibility for more 
efficient organization.

Volle Übersicht für eine 
effizientere Organisation.

Visibilité totale pour une 
organisation plus efficace.
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MGN–C

Soporte práctico 
para monitores

—
Practical monitor 

stand

Módulo en 
blanco o 
antracita

—
White or 

anthracite 
module
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Diseño y movilidad para la 
colaboración. Un soporte para 
monitores de 65” que convierte 
cualquier espacio en un punto de 
encuentro.

Design and mobility for collaboration. 
A stand for 65” monitors that turns 
any space into a meeting point.

Design und Mobilität für die 
Zusammenarbeit. Ein Ständer für 
65”-Monitore, der jeden Raum in 
einen Treffpunkt verwandelt.

Design et mobilité pour la 
collaboration. Un support pour écrans 
de 65” qui transforme tout espace en 
un lieu de rencontre.
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Estructura robusta y funcional 
para monitores de 65”.

Robust and functional structure for 
65” monitors.

Robuste und funktionale Struktur 
für 65”-Monitore.

Structure robuste et fonctionnelle 
pour écrans de 65 pouces.
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MGN–D

Módulo con
mesa plegable

de trabajo
—

Module with folding 
work table

6 acabados 
diferentes 

—
6 different 

finishes
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Módulo móvil con mesa, diseñado 
para aportar flexibilidad y 
funcionalidad en reuniones, 
trabajo y colaboración.

Mobile module with table, designed 
to provide flexibility and functionality 
for meetings, work and collaboration.

Mobiles Modul mit Tisch, das 
Flexibilität und Funktionalität 
für Besprechungen, Arbeit und 
Zusammenarbeit bietet.

Module mobile avec table, conçu 
pour offrir flexibilité et fonctionnalité 
lors des réunions, du travail et de la 
collaboration.
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La solución ideal 
para espacios 
multifuncionales 
gracias a su sistema 
plegable, práctico y 
eficiente.

The ideal solution for 
multifunctional spaces 
thanks to its practical 
and efficient folding 
system.
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Die ideale Lösung für 
multifunktionale Räume 
dank ihres praktischen 
und effizienten 
Klappsystems.

La solution idéale pour les 
espaces multifonctionnels 
grâce à son système pliant 
pratique et efficace.
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MGN–A

190

87

87

55

170

MGN-A7015-2100

9003-21007015-2100

Más que almacenamiento, una solución móvil 
que combina organización y funcionalidad para 
mantener el espacio siempre ordenado.

More than storage, a mobile solution that combines 
organization and functionality to keep spaces organized 
at all times.

Mehr als nur Stauraum: eine mobile Lösung, die 
Organisation und Funktionalität verbindet und für 
dauerhaft aufgeräumte Arbeitsbereiche sorgt.

Plus qu’un simple espace de rangement, une solution 
mobile qui associe organisation et fonctionnalité pour 
maintenir les espaces toujours ordonnés.
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MGN–B

190

67

55

170

MGN-B7015-2100

9003-21007015-2100

Solución de gran capacidad para mantener las 
pertenencias organizadas y accesibles, aportando 
funcionalidad y flexibilidad al espacio.

High-capacity solution to keep personal belongings 
organized and accessible, bringing functionality and 
flexibility to any space.

Lösung mit hoher Kapazität, die persönliche 
Gegenstände ordentlich und griffbereit 
aufbewahrt und Funktionalität und Flexibilität in 
jeden Raum bringt.

Solution de grande capacité pour garder les effets 
personnels organisés et accessibles, tout en apportant 
fonctionnalité et flexibilité à l’espace.
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MGN–C

190

55

170

9003-21007015-2100

MGN-C7015-2100

La comunicación se mueve contigo. Soporte para 
monitores de 65” que combina movilidad, robustez 
y diseño.

Communication moves with you. A stand for 65” monitors 
combining mobility, robustness and design.

Kommunikation bewegt sich mit Ihnen. Ein Ständer 
für 65”-Monitore, der Mobilität, Stabilität und 
Design verbindet.

La communication vous accompagne partout. Un 
support pour écrans de 65 pouces associant mobilité, 
robustesse et design.
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MGN–D

7015-2104 9003-21047015-2109 9003-21097015-2102 9003-2102

190

16280

99

55
170

MGN-C7015-2102

Versatilidad en movimiento. Superficie de trabajo 
práctica y adaptable para reuniones, trabajo y 
colaboración.

Versatility in motion. A practical, adaptable work surface 
for meetings, work and collaboration.

Vielseitigkeit in Bewegung. Eine praktische, 
flexible Arbeitsfläche für Besprechungen, Arbeit 
und Zusammenarbeit.

La polyvalence en mouvement. Une surface de travail 
pratique et adaptable pour les réunions, le travail et la 
collaboration.
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PENSADO PARA 
ADAPTARSE, 

CREADO PARA 
INSPIRAR.

Entwickelt, um 
sich anzupassen, 

geschaffen, um zu 
inspirieren.

Designed to adapt, 
created to inspire.

Pensé pour s’adapter, 
créé pour inspirer.
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www.rocada.com

emotions in the workplace
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